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750 Old Indian Trail,  
Aurora, Illinois 60506

    630.892.5918  
630.892.6273 

www.saintritaofcascia.org 
    Mon-Thu, 9:00AM-4:00PM 

        Fri, 9:00AM-12:00PM 

 

ProLife Prayer, March 22  -  9 a.m.—5 p.m.  -  Planned Parenthood 
Oración ProLife, 22 de marzo  -  9 a.m.—5 p.m.  -  Planned Parenthood 
 
Last Supper (bilingual), March 24  -  7:00 p.m.  -  Church    
La Última Cena (bilinüe), 24 de marzo   -  7:00 p.m.  -  Iglesia  
 
Aurora Citywide Way of the Cross (bilingual), March 25  -  10:00 a.m.  -  
Starts at Sacred Heart Church 
Viacrusis (bilinüe),  25 de marzo  -  10:00 a.m.  -  Sagrado Corazón 
 
The Passion of the Lord,  March 25  -  3:00 p.m.  -  Church   
La Pasión del Señor, 25 de marzo   -  7:00 p.m.  -  Iglesia  
 
Easter Vigil (bilingual), March 26  -  7:00 p.m.  -  Church   
Vigilia Pascual (bilinüe), 26 de marzo   -  7:00 p.m.  -  Iglesia  
 
Internal Coordiantors Meeting, March  31 -  7 p.m.  -  Parish Center 
Junta coordinadores internos, 31 de marzo  -  7 p.m.  -  Centro Parroquial 

Upcoming events! - ¡Próximos eventos! 

Saint Rita of Cascia Catholic Church 
Iglesia Católica Santa Rita de Casia  

MARCH 20, 2016 
PALM SUNDAY/DOMINGO DE RAMOS 
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Pastoral Message 
 
Before the blessing of the palms we will hear the invita-
tion of the priest, “dear brothers and sisters, after having 
prepared since the beginning of Lent with our penance and 
charitable works, today we gather to start, UNITED with 
the WHOLE CHURCH, the annual celebration of the mys-
teries of the passion and resurrection of our Lord Jesus 
Christ, mysteries that began with the entry of Jesus in-
to Jerusalem. 
 
Dear brothers and sisters, let’s accept this invitation of 
the liturgy of palms and unite with the whole church to 
celebrate the mysteries of our faith. We are the church and 
we all should celebrate our faith in the church. We live in a 
secular world, a world indifferent to the things of God. We 
live in a world where faith in God is the object of criticism, 
ridicule and rejection. Friends, the best way to defend 
the faith is to live it! The best way to protect our 
faith is to celebrate in community! 
 
We invite you to participate, and more than participate, to 
live these holy days. May the Holy Week be a holy 
week. Let’s teach and pass on to our children the faith 
that we have received. Come as a family to celebrate! Don’t 
teach our children that the Holy Week comes down to 
watching a movie about Christ at home or in the movie 
theater. NO, that’s not right. Doing this is to destroy the 
faith of our children. 
What do you think if we set a crucial question to meditate 
during these days? ‘Am I fulfilling the mission of 
transmitting the true faith to my children?’ If we 
don’t want the religious indifference to grow, we must start 
working in a responsible way with our children. At home, 
read to your children the stories of the passion, death and 
resurrection of Christ during this Holy Week. Before com-
ing to the celebration in Church, help your children to un-
derstand what we will do in church. Make some time to 
spend with them, open the Bible and pray with them. The 
best way to defend the faith is to live it and to celebrate in 
community. 
 
We will feel very happy to have you with us. We look for-
ward to seeing you. 
 
In Christ,  
 
Fr. Oscar Cortés 

Mensaje Pastoral 
 

Antes de la bendición de los Ramos vamos a escuchar la 
invitación del sacerdote, “Queridos hermanos, después de 
habernos preparado desde el principio de la Cuaresma  con 
nuestra penitencia y nuestras obras de Caridad, hoy nos 
reunimos para iniciar, UNIDOS con TODA LA IGLESIA, 
la celebración anual de los misterios de la pasión y resu-
rrección de Nuestro Señor Jesucristo, misterios que empe-
zaron con la entrada de Jesús en Jerusalén.” 
 
Queridos hermanos aceptemos esta invitación de la 
liturgia de ramos y unámonos a toda la Iglesia a celebrar 
los misterios de nuestra fe. La Iglesia somos todos y todos 
debemos celebrar nuestra fe en Iglesia. Vivimos en un 
mundo laicista, un mundo de indiferencia ante las cosas de 
Dios. Vivimos en un mundo donde la fe en Dios es objeto 
de crítica, de burla y de rechazo. Amigos, ¡la mejor ma-
nera de defender la fe es vivirla! ¡La mejor forma 
de proteger nuestra fe es celebrarla en comuni-
dad!  
 
Te invitamos a participar, y más que a participar, a vivir 
estos días Santos. Que la Semana Santa, sea una se-
mana santa. Enseñemos y transmitamos a nuestros niños 
la fe que hemos recibido.  ¡Ven en familia a celebrar! No les 
enseñes a los niños que la Semana Santa se reduce a mirar 
una película acerca de Cristo en la casa o en el cine. NO, 
eso no está bien. Hacer esto es destrozar la fe de nuestros 
niños.  
Qué les parece si fijamos una pregunta crucial para medi-
tar durante estos días: ‘¿Estoy cumpliendo con la mi-
sión de transmitir la fe auténtica a mis hijos?’ Si no 
queremos que la indiferencia religiosa crezca, empecemos 
a trabajar de manera responsable con nuestros niños. Lee 
en tu casa los relatos de la pasión, muerte y resurrección de 
Cristo a tus hijos durante esta Semana Santa. Antes de ve-
nir a la celebración en la Iglesia, ayuda a tus hijos a enten-
der lo que vamos a realizar en la Iglesia. Toma un tiempo 
para ellos, abre la Biblia, y ora con ellos. La mejor manera 
de defender la fe, es vivirla y celebrarla en comunidad. 
 
Nos vamos a sentir muy felices de tenerlos a ustedes con 
nosotros. Los esperamos. 
 
En Cristo,  
 

Adoración al Santísimo  
 

Todos los miércoles en la Capilla  
de 8:00 a.m. a las 7: 00 p.m. 
El Santísimo Sacramento se expone para 
SU CULTO Y ADORACION 

 
¡Dedique una hora a la semana a Jesús!  
Jesús le proporcionará todas las gracias que necesita para ser 
feliz. Confíe en él. Venga, siéntese en su presencia y beba libre-
mente de la fuente de la vida. 

Bishop Malloy's recorded phone message for Easter 
will be sent on Tuesday, March 22nd.  It will only be sent 
to those that have provided a landline phone. We will not send 
to those who have asked us not to phone them.  
  
It will be sent during the day and those receiving the call will 
see 815.780.9381 on the caller ID.  We will have a button on 
the home page of the diocesan web 
site www.rockforddiocese.org for those who need to hear it, or 
they can call the ID number listed above to hear it. 
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We are a faith-filled multicultural community nourished by the Eucharist and God’s Word.   
Transformed by the Spirit, we seek to become  good  stewards of the Lord’s kingdom. 

 
Somos una comunidad multi-cultural llena de fe y alimentada por la Eucaristía y la Palabra de Dios.  

Con la gracia del Espiritu Santo buscamos ser  testigos del Reino de Dios. 

 
Saturday, March 19 
 8:00AM Mass  –    Jerome Reding,  Pola Saltijeral 
 4:30PM  Mass  –   For the living and deceased members of 

the Kramer, Shaefers, Michels and Cain 
families 

 6:00PM  Misa  –     Enrique Hernandez  
   
Sunday, March 20 
 8:30AM Mass  –   Patrick Roche  
10:15AM  Mass –   Richard Huberty  
12:00PM  Misa –   Enrique Duarte,  José Torres 
 7:00PM  Misa  –   Josefa Carlos  
     
Monday, March 21 
 7:30 AM  Mass –    Jose Torres  
 
Tuesday, March 22 
 7:30AM Mass  –    Lena Todd   
 9:00AM Mass  –  For the children of St. Rita 
                     
Wednesday, March 23 
  7:30AM  Mass  –   Ana Maria Diaz 
  7:00PM  Mass  –    Julio Herrera 
 
Thursday, March 24 
7:00PM Mass  –  Last Supper 
                                                                                  
Friday, March 25 
 3:00PM  – Passion of the Lord 
 7:00PM  – La Pasión del Señor 
 
Saturday, March 26 
 7:00PM  Mass  –   Repose of the souls,  Al Medernach 
  
   
Sunday, March 27 
 8:30AM Mass  –   Richard Huberty  
10:15AM  Mass –   Barbara Zidek  
12:00PM  Misa –   Acción de gracias por el cumpleaños de 

Juan Angel García 
 7:00PM  Misa  –   

MASS INTENTIONS/INTENCIONES DE LAS MISAS 

 

All events must be scheduled through the Parish Office.  
No exceptions. 
 
Monday, March 21 
6:00pm  Church Cleaning #6 (Church) 
6:30pm  Legión de María (Augustinian Room) 
7:00pm  Family Prayer Group (Chapel) 
7:00pm  Creciendo en Cristo (Parish Hall) 
 
Tuesday, March 22 
9:30am  ESL Classes (Parish Center) 
7:00pm  RCIA (School) 
7:00pm  RICA (Escuela) 
7:00pm  Adult Confirmation Class (School) 
7:00pm  Clases de confirmación para adultos (Escuela) 
 
Wednesday, March 23 
7:00pm   Misa (Capilla) 
 
Thursday, March 24 
6:30pm  Legión de María (Augustinian Room) 
7:00pm  Knights of Columbus Meeting (Franciscan Room) 
7:00pm  Last Supper (Church) 
 
Friday, March 25 
2:15pm  Stations of the Cross—bilingual (Church) 
3:00pm  Passion of the Lord—English (Church) 
7:00pm  La Pasión del Señor—Español (Iglesia) 
 
Saturday, March 26 
7:00pm  Easter Vigil—bilingual (Church) 
 

EVENTS/EVENTOS 

Pray for the Sick/Oremos por los Enfermos 
 

Mary Anderson, Margarita Villaseñor,  Rita Con-
treras, Olga de La Torre,  Anardi García, Rafael 
Anaya, Charlie Gust, Tom Cassidy, Joan Dewaard,  
Jesús Fausto, Linda Martin, Angélica Ramos,  
Leonardo Hernández, Irene Shramer,  Juan 
Giménez, Manuel Lozano, Daniela Sánchez, Froi-
lán Martínez, Mary Cassidy, Nelly Gardea, Floren-

ce Glynn, Armando Jiménez Romero, Helen Schuermer, 
Analucía Milagros Angulo, Toribio Escalante, Santiago Osuno, 
Emely Carmona, Laurel Hankes, Joan Riley, Narcisa Vega,  
Mary Harker, Sharon Andersen, Betty Lay, Nelly Salgado,  
José García, Mitchell Carlos, Gloria Carlos, Patricia Supple, 
Teresa Villanueva, Joe Petit  

Por la vida 
 

Se necesitan testigos de oración por la vida este martes 
22 de marzo de 9 am a 5 pm en las instalaciones de la 
clínica de abortos Planned Parenthood. Cada cuarto mar-
tes es el turno de Santa Rita para ser testigos de oración 
por la vida. Se necesitan 2 personas cada hora. Las hojas 
para inscribirse se encuentran en la sala de acogimiento.  

El rosario se rezará a las 2 pm con un sacerdote o un diácono. 
Favor de inscribirse en la sala de acogimiento. 

Pro Life 
 
Prayer warriors for life are needed this Tuesday, March 
22, from  9 am to 5 pm at the Planned Parenthood abor-
tion facility.  Every 4th Tuesday is St. Rita’s Day to provide 
a Prayerful Witness for Life. Two people are needed each 
hour. The sign up sheet is in the gathering space or just 
show up if you cannot make a commitment. The Rosary 
will be prayed at 2:00 p.m. with a Priest or a Deacon. Please 
sign up in the gathering space. 
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Easter Basket Blessing 
 
Come join us on Saturday, March 26, at 10 a.m. 
for an Easter Basket blessing in church.  
The blessing of the Easter Basket has been a che-
rished Catholic ritual for centuries among fami-
lies of Eastern European origin, and adopted by 
people of all ethnic backgrounds who enjoy this 
richly symbolic custom. On Holy Saturday, fami-
lies would prepare their Easter Baskets to be later 
blessed at church. 

Bendición de las canastas de Pascua 
 
Acompáñenos el sábado 26 de marzo a las 10 a.m. a 
la bendición de las canastas de Pascua en la iglesia. 
La bendición de las canastas de pascua ha sido una 
apreciada tradición católica durante siglos entre las 
familias de Europa del Este y adoptado por las per-
sonas de todos los grupos étnicos, quienes disfrutan 
esta costumbre de una gran riqueza simbólica. El 
Sábado de Gloria las familias preparan sus canastas 

de Pascua para ser bendecidas en la iglesia. 

 
Next meeting will take place on Wednesday, April 6 at 
6:30 in the Parish Center. See you there! 

 
La próxima junta será el miércoles 6 de abril a las 6:30 
en el Centro Parroquial. Los esperamos. 

Easter Egg Hunt 
 
Saint Rita will host an Easter Egg Hunt on Saturday, 
March 26 at 10:30 am. We are accepting donations of 
assorted Easter eggs and candy for the Easter egg hunt. 
Please leave your donations in the gathering space.   

Búsqueda de huevos de Pascua 
 
Santa Rita llevará a cabo la búsqueda de huevos de Pascua el 
sábado 26 de marzo a las 10:30 a.m. Estamos aceptando do-
naciones de huevos de pascua y dulces para las actividades de 
ese día. Por favor deje sus donativos en la sala de  
acogimiento. 

St. Mary’s Parish Mission (Plano) 
 

St. Mary Parish in Plano will have its Divine Mer-
cy Mission “Rich in Mercy” on March 28 and 29 
with featured speaker Fr. Andy Davy, MIC. On 
Monday, March 28 the talk will be “The Words of 
Mercy,” 7:00 – 8:30 p.m. and on Tuesday, March 
29 it will be “The Message and Devotion,” 7:00-
8:30 p.m.  Adoration, Divine Mercy Chaplet and 
confessions. 901 N. Center Street, Plano.  
(630) 552-3448. 

Misión Parroquial en Santa María, Plano 
 
La iglesia Santa María en Plano llevará a cabo su 
Misión de la Divina Misericordia “Ricos en Miseri-
cordia” el 28 y 29 de marzo con el orador invitado 
Padre Andy Davy, MIC. El lunes 28 la plática será 
“Las palabras de misericordia” de 7:00 a 8:30 p.m. 
y el martes 29 la presentación será “El mensaje y la 
devoción” de 7:00 a 8:30 p.m. Adoración al Santísi-
mo, Coronilla de la Divina Misericordia y Confesio-
nes. 901 N. Center Street, Plano (630) 552-3448. 

     Easter Church Cleaning 
 

We will be cleaning the church for Easter this Monday, March 21 
at 6:00 p.m. We will be washing the pews, so extra help is need-
ed. Please bring a friend. 

Limpieza de la iglesia para Semana Santa 
 

El lunes 21 de marzo a las 6 de la tarde estaremos limpiando la 
iglesia para la Semana Santa. Vamos a limpiar las bancas así que 
necesitamos más ayuda. Por favor traiga a un amigo. 

The Truck is Coming! 
 
The St. Vincent DePaul truck will be parked in 
our parking lot April 30th and May 1st to accept 
any clean, lightly used items you may have to do-
nate to the less fortunate. So clean out those 
kitchen cabinets, closets and garages this spring 
and help yourself (it’s tax deductible) and your 
fellow man at the same time. If you have any fur-
niture – we will gladly come and pick it up. Just 
call 630-892-6186 and leave a message. Thank you for 
your generosity in the past and blessings upon you for 

Ya viene el camión de Saint Vincent de Paul 
 
El camión de Saint Vincent de Paul estará en el esta-
cionamiento el 30 de abril y el 1 de mayo para aceptar 
artículos usados limpios y en buenas condiciones que 
nuestros feligreses tengan para donar a los menos 
afortunados. Así que a limpiar los gabinetes de la 
cocina, armarios y cocheras esta primavera para ayu-
darse a ustedes mismos (es deducible de impuestos) y 
a sus semejantes al mismo tiempo. Si usted tiene 

muebles para donar con todo gusto los recogemos, simple-
mente llame al teléfono 630-892-6186 y deje un mensaje. 
Gracias por su generosidad  y bendiciones por ayudar a los 
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SEPTIEMBRE 
FAMILIA: ________________________ 

ENERO 

     Ignacio y Marilú Medina      
_ 

FEBRERO 
FAMILIA: ________________________ 

MARZO 

     Ana y Teodoro Herrera _ 

ABRIL 
FAMILIA: ________________________ 

MAYO 
FAMILIA: ________________________ 

JULIO 
FAMILIA: ________________________ 

AGOSTO 
FAMILIA: ________________________ 

OCTUBRE 
FAMILIA: ________________________ 

NOVIEMBRE  
FAMILIA: ________________________ 

JUNIO 
FAMILIA: ________________________ 

DICIEMBRE 
FAMILIA: ________________________ 

MAY 
FAMILY: _________________________ 

NOVEMBER 
FAMILY: _________________________ 

JUNE 
FAMILY: _________________________ 

DECEMBER 
FAMILY: _________________________ 

SEPTEMBER 
FAMILY: _________________________ 

JANUARY 
FAMILY: _________________________ 

FEBRUARY 
FAMILY: _________________________ 

MARCH 
FAMILY: _________________________ 

APRIL 
FAMILY: _________________________ 

JULY 
FAMILY: _________________________ 

AUGUST 
FAMILY: _________________________ 

OCTOBER 
FAMILY: _________________________ 

Monthly estimated cost  
 Hosts $100 
 Wine $  65 
 Candles $125 

Costo mensual estimado 
 Hostias $100 
 Vino $  65 
 Velas $125 

¿LE INTERESA DONAR ARTÍCULOS                  
QUE SON NECESARIOS PARA LA                           

CELEBRACIÓN DE LA  MISA? 
Santa Rita está aceptando patrocinadores mensuales de artículos 

que incluyen hostias, vino de consagrar, velas, himnarios, etc. 
Para más información llame a la oficina parroquial. 

WOULD YOU BE INTERESTED IN           
DONATING ITEMS THAT ARE NEEDED 

FOR OUR MASS CELEBRATION?   
St. Rita is accepting monthly sponsors for items such as 

hosts, wine, hymnals, candles, etc. 
For more information, contact the Parish Office. 

Holy Week Schedule 
 

Holy Thursday  -  March 24  
Last Supper  7:00 p.m. (bilingual) 
 
Good Friday  -  March 25 
Way of the Cross  10:00 a.m. (bilingual) 
starts at Sacred Heart Church 
Stations of the Cross 2:15 p.m.  -  Church 
Passion of the Lord 3:00 p.m.  - Church 
 
Holy Saturday  -  March 26 
Easter Vigil  7:00 p.m.  (bilingual) 
 
Easter Sunday  -  March 27 
Regular Mass Schedule 

Horario de Semana Santa 
 

Jueves Santo  -  24 de marzo 
La Última Cena  7:00 p.m.  (bilingue) 
 
Viernes Santo  -  25 de marzo 
Viacrucis 10:00 a.m.  Inicia en el Sagrado 
Corazón (bilingüe) 
Estaciones de la Cruz  2:15 p.m.  -  Iglesia 
La Pasin del Señor  7:00 p.m.  -  Iglesia 
 
Sábado de Gloria  -  26 de marzo 
Vigilia Pascual  7:00 p.m.  (bilingüe) 

 
Domingo de Pascua  -  27 de marzo 
Horario normal de las misas 

Bulletin Information  
 

Please submit your information for the bulletin to Elisa 
Barraza, the parish secretary, at  
ebarraza@saintritaofcascia.org.  
Information submitted must be approved and will then 
be  placed in the bulletin if space is available. For any 
questions or concerns please call Elisa at 630-892-5918 

Información para el boletín 
 

Por favor envíe su información para el boletín a Elisa Barraza, 
secretaria de la parroquia a la dirección de correo electrónico 
ebarraza@saintritaofcascia.org. 
La información enviada deberá ser aprobada y se pondrá en el 
boletín si hay espacio disponible. 
Para cualquier pregunta o duda póngase en contacto con Elisa 
llamando al teléfono 630-892-5918. 
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Horario de las misas 
Lunes-viernes (inglés en la capilla) ………………….…..…… 7:30AM 
Miércoles (español en la capilla)……………………..………….7:05PM 
Sábado (inglés en la capilla) ………………………..……………8:00AM 
Sábado (inglés en la iglesia)  …………………..……………….. 4:30PM 
Sábado (español en la iglesia) ………………………………….. 6:00PM 
Domingo (inglés en la iglesia)  …………………………8:30, 10:15AM 
Domingo (español en la iglesia) ……………….…….. 12:00, 7:00PM 
 
Confesiones 
Sábado (inglés y español en la iglesia) ……………….3:00-4:15 PM 
 
Bautismos 
Favor de llamar a la oficina parroquial de 3 a 4 meses antes. 
Contacte a Elisa Barraza al 630-892-5918 
 
Confirmación 
El programa de preparación de 2 años inicia a partir del 8avo 
año. Contacte a Sheryl Colwell 630-892-5918 x251. 
 
Matrimonios 
Solo para miembros registrados y que participan en la 
parroquia. Necesita 6 meses de preparación matrimonial.  
Favor de llamar a la oficina para mas información. 
 
Unción de los enfermos 
Por favor informe a la oficina parroquial si sabe de algún feligrés 
enfermo tan pronto como pueda, para que un sacerdote lo 
visite en su casa / hospital inmediatamente. 
 
Quinceañeras 
Contacte a Elisa Barraza a la oficina parroquial para más infor-
mación de 8 a 10 meses antes. 
 
Educación religiosa 
Para niños de 6 años en adelante. Para mas información,  
contacte a Rae Eigenhauser al 630-892-9507   
 
Escuela parroquial de Santa Rita 
Desde pre-kínder hasta 8° grado. Para más información, 
contacte a la directora Elizabeth Faxon al 630-892-0200. 
 
Ministerio de evangelización 
Contacte a la directora: Mary George, 630-892-6089 
 
San Vicente de Paul 
Para recibir ayuda parroquial llame al 630-892-6186  y deje su 
mensaje con su información. 
 
Registro parroquial 
Si usted es católico y vive dentro de los límites parroquiales de 
Santa Rita, lo invitamos a registrarse. Pase a la oficina parro-
quial con Elisa 

INFORMACIÓN PARROQUIAL 
 

MASS SCHEDULE 
Monday – Friday (English).……………………….…...7:30 AM 
Wednesday (Spanish)……………………………….…....7:05 PM 
Saturday (English)……........................8:00 AM & 4:30 PM 
Saturday (Spanish) …………………...…………………..6:00 PM 
Sunday (English)......................................8:30 & 10:15 AM 
Sunday (Spanish)…………………………...….12:00 & 7:00 PM 
 
Eden Mass (English) every 3rd Monday of  each month at 
2:00pm, at Eden supportive living 
311 S Lincolnway St, North Aurora, IL 60542  
  
Reconciliation……………………………...…………..…3:00-4:15 PM 
Saturday (English & español) 
 
Baptisms 
Please contact the parish office 3-4 months in advance to ar-
range for Baptism. Contact: Elisa Barraza at 630-892-5918 
 
Bereavement 
Assists the family and making funeral arrangements for the de-
ceased. Contact: Barb Puscas at 630-898-4097 
 
Confirmation 
Two-year preparation program beginning with 8th grade to  
high school.  Contact: Sheryl Colwell at 630-892-5918 x251. 
 
Weddings 
Minimum of  6 months required for preparation. 
Contact the parish office to make arrangements. 
 
Sick Calls 
Please inform the parish office of any sick  parishioners as soon 
as possible so a Priest can visit the hospital or residence  
immediately. 
 
Religious Education 
From elementary to middle school.  
Contact: Rae Eigenhauser at 630-892-9507. 
 
St. Rita Catholic School 
Prekindergarten through 8th grade. Contact Mrs. Elizabeth Fax-
on, School Principal at 630-892-0200. 
 
Ministry of Evangelization 
Retreats, small communities, adult education. 
Contact:  Mary George at 630-892-6089 
 
St. Vincent de Paul 
For emergency assistance, please call 630-892-6186 and leave a 
message with your contact information. 
 
Parish Registration 
Catholics  who live within the parish boundaries of St. Rita  
Catholic Church are encouraged to register. Please visit the  
Parish office. 

PARISH INFORMATION 

 

Attention: If you need confirmation of your contri-
butions for your income tax report for 2015, please 
call the Parish Business Manager, Rafael Barraza, at 
630-892-5918 and request a copy. 

Atención: Si necesita una carta de confirmación de 
sus contribuciones para su declaración de impuestos 
para el año 2015 favor de llamar al Gerente de Finanzas 
de la Parroquia, Rafael Barraza al teléfono  
630-892-5918 para solicitar su copia. 
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Ministries –Weekend of  March 26 & 27, 2016 
Ministerios– Fin de semana del 26 y 27 de marzo 2016 

 Sat, March 26 
7:30 pm 

Bilingual 

Sun, March 27 
8:30 am 
English 

 Sun, March 27 
10:15 am 
English 

Dom, 20 de marzo 
12:00 pm 
Español 

Dom, 20 de marzo 
7:00 pm 
Español 

EM’S 
Ministros de 

Eucaristía 

Linda Wish - 1 
Ellen Voda - 2 

Barb Puscas - 3 

Megan Bennett - 1 
Don Thurow - 2 

Mary Morehouse - 3 
Sandra Lorenz -  6 
Cheri Thurow - 7 

Jerry Lubshina - 8  

David Jenkins - 1 
Tom Neu - 2 

Edgar Gonzalez- 3 
Donna Hughes - 6 
Jim Cisneros - 7 
Chung Hoang - 8 

Martín S. - 1 
María S. - 2 
Jesús S. - 3 

Guadalupe - 4 
Lucía - 5 

Francisco - 6 
Pilar - 7 

Ofelia - 8 

Inés Villacorta - 1 
Alexandra Sánchez - 2 
Milagros Mendoza - 3 

Luis Patiño - 4 
Jesús Arceo - 6 

Irma Gamboa - 7 
Luz Solorio - 8 

 

Lectors 
Lectores John Hiltenbrand. - 1 Jennifer Gusauskas- 1 

Julieta Jacobo - 2 
Eva Serrano- 1 

Landa Midgley - 2 
Bertha M. - 1 
Carmen C. - 2 

María Calderón - 1 
Luz Rivas - 2 

Altar Servers   
Monagillos 

Sofía Barraza 
Alexia Barraza 

Gabriella Morales * 

Bryce Barker 
Ryan Bennett 

Daniel Koeberl * 

Sam Phipps 
Jeff Czerak 

Hayden Kaphengst * 

Stephanie 
Ana Laura 

Viviana 

Leslie Mendoza 
Matziel 

Nathaly Quintana 
Gabriela Vargas 
Mitchell Carlos 

Jesse Carlos 

READINGS FOR THE WEEK  
 
Monday, March 21 
Is 42:1-7; Ps 27:1-3, 13-14; Jn 12:1-11 
 
Tuesday, March 22 
Is 49:1-6; 71:1-4a, 5ab-6b, 15, 17; Jn 13:21-33, 36-38 
 
Wednesday, March 23 
Is 50:4-9a; Ps 69:8-10, 21-22, 31, 33-34; Mt 26:14-25 
 
Thursday, March 24    
Ex 12:1-8, 11-14; Ps 116:12-13, 15-16bc, 17-18; 1 Cor 11:23-26; Jn 13:1-15 
 
Friday, March 25                                 
Is 52:13-53:12; Ps 31:2, 6, 12-13, 15-17, 25; Heb 4:14-16, 5:7-9;  
Jn 18:1-19:42 
 
Saturday, March 26 
(1) Gn 1:1-2:2; Ps 104:1-2, 5-6, 10, 12-14, 24-35; (2) Gn 22:1-18; Ps 16:5, 
8-11; (3) Ex 14:15-151; (Ps) Ex 15:1-6, 17-18; (4) Is 54:5-14; Ps 30:2, 4-6, 
11-12, 13; (5) Is 55:1-11; (Ps) Is 12:2-3, 4-6; (6) Bar 3:9-15, 32-4:4; Ps 
19:8-11; (7) Ez 36:16-17a, 18-28; Ps 42:3, 5, 43:3-4; (8) Rom 6:3-11; Ps 
118:1-2, 16-17, 22-23; (9) Lk 24:1-12 
 
Sunday, March 27 

LECTURAS DE LA SEMANA  
 
Lunes 21 de marzo                
Is 42:1-7; Sal 26:1-3, 13-14; Jn 12:1-11 
                                                  
Martes 22 de marzo              
Is 49:1-6; Sal 70:1-4a, 5ab-6b, 15, 17; Jn 13:21-33, 36-38 
 
Miércoles 23 de marzo                        
Is 50:4-9a; Sal 68:8-10, 21-22, 31, 33-34; Mt 26:14-25 
 
Jueves 24 de marzo 
Ex 12:1-8, 11-14; Sal 115:12-13, 15-16bc, 17-18; 1 Cor 11:23-26; Jn 13:1-15 
            
Viernes 25 de marzo 
Is 52:13-53:12; Sal 30:2, 6, 12-13, 15-17, 25; Heb 4:14-16, 5:7-9;  
Jn 18:1-19:42 
 
Sábado 26 de marzo 
(1) Gn 1:1-2:2; Sal 103:1-2, 5-6, 10, 12-14, 24-35; (2) Gn 22:1-18; Sal 15:5, 
8-11; (3) Ex 14:15-15:1; (Sal) Ex 15:1-6, 17-18; (4) Is 54:5-14; Ps 29:2, 4-6, 
11-12, 13; (5) Is 55:1-11; (Sal) Is 12:2-3, 4-6; (6) Bar 3:9-15, 32-4:4; Sal 
19:8-11; (7) Ez 36:16-17a, 18-28; Sal 41:3, 5, 42:3-4; (8) Rom 6:3-11; Sal 
117:1-2, 16-17, 22-23; (9) Lc 24:1-12 
 
Domingo 27 de marzo 

‘FEEDING THE HUNGRY’ 
 
Food donations have been dropping off and the local food 
pantries (and the poor) are feeling this.  Especially during 
the season of Lent, we are reminded that feeding the hun-
gry is a Corporal Work of Mercy and one of the things we 
are asked to do is give alms. The following suggestion for 
each week of the month follows. Hunger never goes away. 
As people of God we may do this year round. Thank you. 
 
Week #1  Peanut Butter – Jelly 
Week #2  Cereal 
Week #3  Canned Soup – Vegetables 
Week #4  Pasta – Rice 
Week #5  (4 x a year) Soap – Toilet Tissue – Toothpaste 

Alimentando a los hambrientos 
 
Las donaciones de alimentos han estado disminuyendo y los ban-
cos de comida (y los pobres) están sintiendo esta baja en donati-
vos. Sobre todo durante esta temporada de Cuaresma se nos re-
cuerda que alimentar al hambriento es una obra corporal de mi-
sericordia y una de las cosas que se nos pide es la de dar limosna. 
Les presentamos a continuación las sugerencias para cada sema-
na del mes. El hambre nunca desaparece. Como pueblo de Dios 
podemos hacer esto durante todo el año. Gracias. 
 
Semana #1 Crema de cacahuate – mermelada 
Semana #2 Cereal 
Semana #3 Sopa de lata – vegetales enlatados 
Semana #4 Pasta – arroz 
Semana #5 (4 veces al año) jabón – papel higiénico –  
                          pasta de dientes  



ED THE PLUMBER
ED THE CARPENTER

Best Work • Best Rate
Satisfaction Guaranteed

As We Do All 
Our Own Work
Lic# 055-026066

$$ Parishioner Discount $$

630-663-1444

KELLY Q. BENNETT
ATTORNEY AT LAW

PARISHIONER
• Personal Injury • Criminal Defense

(630) 264-0671
30 South Stolp Ave., #404, Aurora

www.bennettlawoffices.net

The Daleiden Mortuary
220 N. Lake Street • Aurora

630-631-5500
See our interactive website at

www.daleidenmortuary.com

MICHELS
PLUMBING, INC.
FOR SERVICE CALL

225 GALE  801-9700
LIC# 058-100942

Se Habla Español
Especialista en Taxes • W-7 (ITIN)

Servicios de Notario • E-File • Notary Public
351 E. Indian Trail 630-966-2003

Plaza Del Sol 981-D Aurora Ave. 630-566-2885  380 W. Galena Blvd. 630-897-5402

Come Sail Away on a 7-night Catholic Exotic Cruise. Prices begin at $1045
per couple which includes all port fees and taxes. Daily Mass and Rosary

offered. Deposit of only $100 per person will reserve your cabin.

Space is limited. Thanks and God Bless,
Brian or Sally, coordinators   860.399.1785

an Official
Travel Agency
of AOS-USA

001820 St Rita Cascia Church

TAX REFUND?
We can help you purchase

a car or truck now.

630-585-7351
1207 E. New York St., Aurora

331-256-6264
1020 N. Lake St., Aurora

www.maganaautos.com

RECEIVE FREE
ANDROID TABLET
WITH PURCHASE

OF VEHICLE!

TAMMY NAILS
PROFESSIONAL NAIL CARE FOR LADIES & MEN

630-896-9610
931 Oak Street

North Aurora, IL 60542

Medicaid Accepted

630-406-9440
www.hw-batavia-sif.com

1079 E. Wilson St.
Batavia

If You Live Alone You Need LIFEWatch!
24 Hour Protection at HOME and AWAY!

✔Ambulance
✔Police
✔Fire
✔Friends/Family

CALL
NOW! 800.393.9954

FREE Shipping

FREE Activation

NO Long Term Contracts

Solutions as Low as$1a Day!

www.jspaluch.com                                                       For Ads: J.S. Paluch Co., Inc. 1-800-566-6170

TThhee  HHeeaallyy  CChhaappeell
TRADITIONAL SERVICES - CREMATION

PREPLANNING - AFTER CARE
Serving All Faiths Since 1891

(630) 897-9291
332 W. Downer Place, Aurora 60506

(630) 466-1330
370 Division Dr., Sugar Grove 60554

(off Rt. 47 at Wheeler Rd.)
www.healychapel.com

Saint Margaret
Sunday Missal
An ideal companion
for personal prayer.

In Stock & Ready to Order Today.

CALL OR ORDER ONLINE. $39.95

800-566-6150 • www.wlpmusic.com

“The Restoration Experts”
Roofing • Siding • Gutters • Remodeling 

331-444-7380
IL Lic. No. 104.017011

FREE ESTIMATES
Proudly Serving Parishioners

www.protekgc.com

Dr. David G. Lifka
Chiropractic • Acupuncture • Massage

(630) 898-0101
Therapy for Back, Neck & Joint Pain

Parishioner � Aurora, IL

Compliments of

PAUL L. GREVISKES
Attorney At Law

879-8383
Parish Member

PROTECTING SENIORS NATIONWIDE
PUSH                  TALK              24/7 HELP

$19.95*/Mo. + 1 FREE MONTH
➢➢  No Long-Term Contracts
➢➢  Price Guarantee
➢➢  American Made

TOLL FREE: 1-877-801-8608
*First Three Months

........... ...........

Wholesale

& Retail

All Types

Jewelry Repair

Layaway Plan

Se Habla Español

630-897-9282
23 N. Broadway, Aurora

37 South River Street, Aurora
(630) 892-0202

We Have All The Services 
You Need!

Larry A. Sexton, D.D.S.

Fairview
D E N T A L

smiles with style
541 W. Sullivan Road, Aurora, IL 60506

(630) 897-1156 • (630) 896-5374 fax
www.fairviewdental.net

Dieterle Memorial Home
• Burial • Cremation

1120 S. Broadway, Montgomery

630-897-1196
www.dieterlememorialhome.com

Caleb Strader Agency
Home • Auto • Life • Commercial

Se Habla Español
630-800-2743

35 N. Broadway, Aurora
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